
SCHIEDSRICHTER:INNEN-
KONFERENZ
CONFÉRENCE D’ARBITRAGE
Samstag, 25. März 2023/ Samedi 25 mars 2023 (10h30 – 12h30) 



Inhalt/ Contenu
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 Rückmeldung der RPK (Regionalpräsidenten/ Regionalpräsidentinnen) vom 11.03.2023
 Rückblick/ aktuelle Zahlen
 Präsentation der Ziele 
 Präsentation der Ziele Priorisierung ArG und der Regionen
 Gruppen-Arbeit / Diskussion
 Festlegung der Pilot-Projekte Regionen -> Infos an die Vereine

 Feed-back CPR  (président(e)s des régions) du 11.03.2023
 Rétrospective/ chiffres actuels
 Présentation des objectifs
 Présentation des objectifs Priorités de la goupe de travail et des régions
 Discussion en groupe
 Fixation des des projets pilotes par région -> Infos aux clubs
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Zusammenfassung: RPK Oktober 2022 (Siders VS) und RPK 11.März 2023 (Bern)
Résumé: CPR octobre 2022 (Sierre VS) et CPR 11 mars 2023 (Berne)

Massnhamen/ Lösungen: SR-Wesen... Mesures/ solutions: Arbitrage

1 2 3 4

Wertschätzung/ Respekt/ 
Verständnis

-
Estime/ respect/ 
compréhension

Erleichterung Zulassung 
Heim SR

-
Allègement de l'autorisation 

pour les ARB à domicile

Gewisse Ligen KEINE SR/ 
einfaches Matchblatt

-
Certaines ligues PAS d'ARB/ 

Feuille de match simple

Ausbildung anpassen
-

Adaptation de la formation

Massnahmen/ Lösungen: Spielbetrieb.... Mesures/ solutions: Compétitions

1 2 3

Harmonisierung Reglemente 
(Matchblatt/ keine SR 4./5.Liga)

-
Harmonisation des règlements (feuille 

de match/pas d'ARB 4e/5e ligue)

Lizenzen an Corona-Reglement SVRBA 
„angleichen“

-
« Adapter » les licences au règlement 

Corona de SVRBA

Dienstleistungen durch Verband 
(Hallenreservation/ Hallenbörse/Turnier 

Organisation)
-

Services fournis par l'association (réservation 
de salles/ bourse de salles/ organisation de 

tournois)



Statistik: Entwicklung Schiedsrichter:innen nach Regionen
Statistique: Développement des arbitres par région
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Saison SVRNO SVRZ SVRA SVRGSGL SVRI SVRBESO SVRBA SVRTM SVRW SVRV SVRG SVRN SVRJS SVRF Total

2012/ 2013 146 152 128 130 207 260 145 41 103 245 45 66 71 99 1838

2013/ 2014 146 138 127 118 190 248 130 34 92 244 56 67 67 105 1762

2014/ 2015 152 130 130 106 183 255 127 31 77 202 45 65 63 111 1677

2015/ 2016 144 118 134 94 175 253 122 35 77 197 52 61 50 94 1606

2016/ 2017 155 126 133 99 161 290 135 28 65 187 57 68 63 91 1658

2017/ 2018 148 126 137 81 175 272 134 28 67 199 59 62 52 85 1625

2018/ 2019 127 123 141 82 142 202 131 30 64 174 64 53 62 90 1485

2019/ 2020 134 116 138 93 134 165 127 39 49 157 71 46 52 102 1423

2020/ 2021 150 140 112 83 138 155 121 35 57 169 64 47 42 144 1457

2021/ 2022 142 134 120 64 127 152 148 29 54 146 72 50 40 108 1386

2022/ 2023 136 121 127 60 112 146 112 32 30 165 65 53 53 101 1313

Absolute Zahlen/ Chiffres absolus

Differenz 2012 
- 2022

-4 -18 -8 -31 -80 -108 3 -12 -49 -99 27 -16 -31 9 -417

Differenz 2022 
- 2023

-6 -13 7 -4 -15 -6 -36 3 -24 19 -7 3 13 -7 -73

-490



Vergleiche: Teams (T), Lizenzierte (L), Schiedsrichter:innen (SR) - Deutschschweiz
Comparaisons : Équipes (T), licenciés (L), arbitres (SR) - Suisse allemande
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SVRNO SVRZ SVRA SVRGSGL SVRI SVRBESO SVRBA

T L SR T L SR T L SR T L SR T L SR T L SR T L SR

2012/ 
2013

99 2683 146 102 2542 152 116 3212 128 1355 130 4056 207 146 3304 260 95 2260 145

2013/ 
2014

101 2741 146 101 2493 138 117 3356 127 1339 118 3979 190 145 3063 248 96 2220 130

2014/ 
2015

104 2752 152 103 2512 130 122 3322 130 1222 106 3757 183 143 2983 255 92 2221 127

2015/ 
2016

102 2679 144 108 2464 118 118 3384 134 53 1145 94 3769 175 136 3034 253 94 2176 122

2016/ 
2017

105 2705 155 104 2628 126 118 3341 133 53 1162 99 3787 161 138 3119 290 96 2307 135

2017/ 
2018

111 2814 148 110 2660 126 116 3341 137 49 1197 81 3884 175 145 3162 272 99 2386 134

2018/ 
2019

112 2711 127 108 2666 123 116 3485 141 51 1252 82 3866 142 192 4229 202 99 2319 131

2019/ 
2020

101 2774 134 111 2732 116 117 3609 138 51 1276 93 3899 134 187 4118 165 98 2389 127

2020/ 
2021

109 2677 150 111 2753 140 121 3524 112 53 1291 83 3755 138 186 3986 155 91 2293 121

2021/ 
2022

94 2974 142 110 3292 134 111 3743 120 44 1360 64 3792 127 164 4087 152 90 2404 148

2022/ 
2023

106 136 111 121 119 127 55 60 98 112 182 146 100 112
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Vergleiche: Teams (T), Lizenzierte (L), Schiedsrichter:innen (SR) – Tessin/ Romandie
Comparaisons : Équipes (T), licenciés (L), arbitres (SR) – Tessin/ Romandie

SVRTM SVRW SVRV SVRG SVRN SVRJS SVRF

T L SR T L SR T L SR T L SR T L SR T L SR T L SR

2012/ 
2013

16 1007 41 0 1425 103 72 2130 245 20 1049 45 26 964 66 54 1146 71 75 1973 99

2013/ 
2014

16 924 34 0 1417 92 79 2114 244 20 1015 56 30 932 67 55 1136 67 79 1866 105

2014/ 
2015

19 953 31 0 1330 77 78 2013 202 20 986 45 32 926 65 53 1182 63 73 1818 111

2015/ 
2016

23 812 35 0 1255 77 76 2022 197 20 1068 52 29 858 61 54 1175 50 76 1819 94

2016/ 
2017

23 834 28 31 1147 65 75 2056 187 18 1146 57 26 867 68 52 1317 63 76 1847 91

2017/ 
2018

24 847 28 32 1153 67 81 2122 199 20 1292 59 26 866 62 50 1298 52 73 1823 85

2018/ 
2019

25 757 30 35 1126 64 81 2058 174 20 1272 64 25 846 53 49 1271 62 76 1802 90

2019/ 
2020

26 813 39 37 1190 49 72 1918 157 19 1317 71 25 811 46 54 1300 52 75 1861 102

2020/ 
2021

21 726 35 37 1103 57 72 1878 169 20 1225 64 22 645 47 54 1162 42 77 1765 144

2021/ 
2022

23 913 29 34 1173 54 75 1915 146 22 1538 72 23 794 50 51 1306 40 73 1881 108

2022/ 
2023

22 32 34 30 69 165 26 65 22 53 51 53 70 101



Ziele/ Objectifs
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Ziele Objectifs

Frauenförderung Promotion des femmes 

Anpassung Anzahl SR pro Spiel nach Liga Adaptation du nombre d'arbitres par match selon la ligue:

Heimschiedsrichter-System Système d'arbitrage à domicile

Anpassung Matchblatt / Schreiberpflicht nach Liga Adaptation de la feuille de match/ marqueur selon la ligue : 

Förderung Regionalkader Promotion des cadres régionaux

Regionen helfen sich aus Les régions se soutiennent

Rolle RD überdenken Repenser le rôle de RD 

Kurzausbildung für ehem. Spieler:innen NLA - 1.Liga Formation courte pour les anciens joueurs de LNA - 1ère ligue

Harmonisierung der Reglemente Harmonisation des règlements

Rekrutierungsmassnahmen/ -Konzept Mesures/concept de recrutement



Priorisierung ArG und der Regionen
Priorités de la goupe de travail et des régions
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Ziele Objectifs
Resultat / Résultat

ArG/ Gdt
Resultat/ Résultat
Regionen/ Régions

Prio 1 Prio 2 Prio 3 Prio 1 Prio 2 Prio 3

1 Frauenförderung Promotion des femmes 4 3 1 3 4 7

2
Anpassung Anzahl SR pro 
Spiel nach Liga

Adaptation du nombre d'arbitres 
par match selon la ligue:

4 1 2 4 3 6

3 Heimschiedsrichter-System Système d'arbitrage à domicile 4 1 3 4 4 6

4
Anpassung Matchblatt / 
Schreiberpflicht nach Liga

Adaptation de la feuille de match/ 
marqueur selon la ligue : 

3 2 2 0 5 9

5 Förderung Regionalkader Promotion des cadres régionaux 5 0 2 11 1 1

6 Regionen helfen sich aus Les régions se soutiennent 1 6 1 3 10 1

7 Rolle RD überdenken Repenser le rôle de RD 3 3 1 7 5 1

8
Kurzausbildung für ehem. 
Spieler:innen NLA - 1.Liga

Formation courte pour les anciens 
joueurs de LNA - 1ère ligue

0 3 4 2 3 9

9 Harmonisierung der Reglemente Harmonisation des règlements 1 4 1 3 7 3

10
Rekrutierungsmassnahmen/ -
Konzept

Mesures/concept de recrutement 4 4 0 9 4 0



Analyse Umfrage 4L Damenteams
im Zusammenhang mit dem Antrag zur  Änderung Art 238 Volleyballreglements

Analyse de l'enquête sur les équipes féminines de 4L en rapport avec la proposition de modification 
de l'art. 238 du règlement de volleyball

traduit par deepl



Frage/ Question 1 - Analyse
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Quelles ont été vos expériences avec

les matchs sans arbitres licenciés ?



Frage/ Question 1 – Einige Antworten/ Quelques réponses
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+ Für uns war diese Lösung perfekt!

+ Mir sind keine Probleme bekannt, welche entstanden sind, weil wir keinen lizenz. SR hatten.

+ i.d.R. sind Spielerinnen toleranter gegenüber unlizenzierten SR

+ Ich fand sogar, dass man die Entscheidunge besser akzeptierte

- Es war stressig und störend ohne Schiri zu spielen oder kurzfristig jemanden aufzutreiben, der das Spiel pfeifen kann. Wir 

hatten 4 Spiele ohne Schiri bzw mit Schiri ohne lizenz und es hat die spielvorbereitung und den eigentlichen match negativ 

beeinflusst. auf diesem Niveau (4.Liga) ist es wichtig einen Schiri zu haben, der die Regeln kennt.

+ Pour nous, cette solution était parfaite !

+ Je n'ai pas connaissance de problèmes liés au fait que nous n'avions pas d'arbitre licencié.

+ En règle générale, les joueuses sont plus tolérantes envers les arbitres non licenciés.

+ J'ai même trouvé que les décisions étaient mieux acceptées.

- C'était stressant et perturbant de jouer sans arbitre ou de trouver à court terme quelqu'un qui puisse siffler le match. Nous avons joué 4 

matchs sans arbitre ou avec un arbitre sans licence et cela a eu une influence négative sur la préparation du match et sur le match lui-même. 

à ce niveau (4e ligue), il est important d'avoir un arbitre qui connaît les règles.



Frage/ Question 2 - Analyse
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Pouvez-vous imaginer jouer à 

l'avenir avec des arbitres non 

licenciés ?



Frage 2 – Einige Antworten
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+ Wir sind ein 4.Ligateam, da geht es nicht nur um den Sieg.

+ Ich denke ein kleiner Crashkurs wäre jeweils wichtig, damit manche eine Ahnung haben.

+ Allerdings nur .wenn die 4. und 5. Liga Teams auch von der SR-Pflicht entbunden werden.

-Zudem sind nach mir oft 4 + 5.Ligateams verantwortlich, dass sehr viele SR bereits nach 1 bis 2 Saisons wieder aufhören, da Fairplay oft ein 

Fremdwort ist. Es muss nicht unbedingt ein lizenz. SR sein, aber eine Person, der vorgängig ein Match zugewiesen wurde. Selber jedesmal 

einen (Heim-)schiedsrichter zu organisieren ist nicht ideal.

+ Nous sommes une équipe de 4e ligue, il ne s'agit pas seulement de gagner.

+ Je pense qu'un petit cours intensif serait important pour que certains aient une idée.

+ Mais seulement si les équipes de 4e et 5e ligue sont aussi dispensées de l'obligation d'arbitrer. De plus, selon moi, ce sont souvent les 

équipes de 4e et 5e ligue qui sont responsables de l'abandon de nombreux arbitres après une ou deux saisons déjà, car le fair-play est 

souvent un mot étranger.

-Ce n'est pas forcément un ARB licencié. Il doit s'agir d'un SR, mais d'une personne à qui un match a été attribué au préalable. Organiser 

soi-même un arbitre (à domicile) à chaque fois n'est pas idéal.



- Info an die Vereine im Vereinsversand vom Ende April: 

• Übersicht, welche Region macht was ?

- September Konferenz: 

• erste Feedbacks ?

- Information aux clubs dans l'envoi aux clubs de fin avril : 

• Aperçu, quelle région fait quoi ?

- Conférence de septembre : 

• premiers feedbacks ?

Wie weiter ? / Comment continuer ?
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INFO aux régions et clubs de Swiss Volley (28.04.2023)
INFO an die Regionen und Vereine von Swiss Volley (28.04.2023)
Veuillez transmettre le courrier à la personne responsable. Merci beaucoup ! 
Bitte leitet das E-Mail an die zuständige Person weiter. Besten Dank. Die deutsche Version befindet sich 

unten.



Swiss Volley profitiert enorm von den Schweizer Lotteriegeldern. Jährlich fliesst weit mehr als 1 Million 

Schweizer Franken via Swiss Olympic zu Swiss Volley. Sportförderung im heutigen Umfang wäre ohne diese 

Unterstützung nicht möglich!

Stiftung Sportförderung Schweiz: Herzlichen Dank!
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DANKE FÜR EUER ENGAGEMENT!
MERCI POUR VOTRE ENGAGEMENT !


